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Марков В. В., Лапкін О. І., Онищенко С. п., Коскіна Ю. О. Концептуальна постановка ділової гри-тренінгу  
«Імітація процесу організації перевезення зовнішньоторговельних вантажів морським транспортом»

Мета статті полягає у розробці ділової гри-тренінгу для студентів спеціальності «Транспортні технології (на морському та річковому тран-
спорті)» Одеського національного морського університету. У статті викладено порядок організації гри, названо основних її учасників та задіяних 
осіб з числа викладацького складу, наведено правила гри та порядок оцінювання дій команд гравців. Подано принципову схему процесу перевезення, 
на якій вказано команди учасників і позначено їх основні дії відповідно до етапу організації перевезення. Перелічено такі документи, які частково є 
вихідними даними для гравців, а частково заповнюються ними самостійно. Запропонована гра має стати базою для розробки та впровадження 
більш деталізованих ігор, які імітуватимуть окремі процеси організації транспортування. 
Ключові слова: ділова гра, навчальний процес, перевезення вантажів морем.
Рис.: 1. Табл.: 1. Бібл.: 26. 
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Марков В. В., Лапкин А. И., Онищенко С. П., Коскина Ю. А. 

Концептуальная постановка деловой игры-тренинга «Имитация 
процесса организации перевозки внешнеторговых грузов морским 

транспортом»
Целью статьи является разработка деловой игры-тренинга для сту-
дентов специальности «Транспортные технологии (на морском и реч-
ном транспорте)» Одесского национального морского университета. 
В статье изложен порядок организации игры, названы основные ее 
участники и задействованные лица из числа преподавательского со-
става, изложены правила игры и порядок оценивания действий команд 
игроков. Приведена принципиальная схема игры, на которой указаны 
команды участников и обозначены их основные действия в соответ-
ствии с этапом организации перевозки. Приведен перечень таких доку-
ментов, являющихся частично исходными данными для игроков, а ча-
стично заполняются ими самостоятельно. Предложенная игра долж-
на стать базой для разработки и внедрения более детализированных 
игр, имитирующих отдельные этапы организации транспортировки.
Ключевые слова: деловая игра, учебный процесс, перевозка грузов морем.
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Markov V. V., Lapkin O. I., Onyshсhenko S. Р., Koskina Yu. О.  
The Conceptual Staging of the Business Game-Training  

«Imitation of the Process of Organization of Transportation of Foreign 
Trade Cargoes by Sea Transport»

The article is aimed at developing the business game-training for students of the 
speciality of «transport technologies (sea and river transport)» at the Odessa 
National Maritime University. The article describes the order of organization of 
the game, the main participants and the involved persons from the number of 
teaching staff, the rules of the game and the procedure for evaluating the actions 
of players’ teams are set out. The basic scheme of the game is provided, in which 
the teams of participants are specified and their main actions are indicated in 
accordance with the stage of organization of transportation. The list of number 
of documents, a list of such documents is provided, which are partially original 
data for players, and partially the form sheets, to be filled independently. The 
proposed game should become the basis for development and implementation 
of more detailed games imitating individual stages of transportation.
Keywords: business game, educational process, cargo transportation by sea.
Fig.: 1. Tbl.: 1. Bibl.: 26. 
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Освіта за спеціальностями фахівців транспорт-
ної галузі є доволі практико-орієнтованою, що 
означає насамперед можливість використання 

отриманих теоретичних знань на практиці. Саме для 
фахівців морської галузі вкрай важливим є освіта не за 
принципом «отримати знання», а формування систе-
ми компетенцій – тобто здатності успішно вирішува-
ти конкретні практичні задачі на підставі отриманих 
знань і вмінь. 

Відповідно до цього навчальний процес має у біль-
шому ступені базуватися не лише на отриманні фунда-
ментальної теоретичної бази та здобутті практичних на-
вичок, а бути спрямованим на формування у студентів 
системи професійних компетенцій, які створюють базу 
для можливостей орієнтуватися у виробничих ситуаці-
ях на практиці та вирішувати як стандартні, так і нестан-
дартні завдання, пов’язані з транспортними процесами.

На думку авторів, ефективним шляхом реалі-
зації компетентнісного підходу в освіті за практико-
орієнтованими спеціальностями, які носять суто при-
кладний характер, є ділові ігри-тренінги, саме у яких 
ставляться певні задачі та моделюються конкретні про-
блемні ситуації, вирішити які власне і є метою практико-
спрямованого навчання студентів. 

Використання ділових ігор у навчальному про-
цесі вищих навчальних закладів не є новою практикою. 
Взагалі діловим іграм як способу навчання присвячені 
численні теоретичні публікації [1–5], окремі положен-
ня яких знайшли подальше відображення у методичних 
розробках [6–10]. За достатньо обґрунтованої теоре-
тичної бази практичне застосування методології ді-
лових ігор знайшло широке застосування у викладанні 
професійно-орієнтованих дисциплін у вищих навчаль-
них закладах [16–19]. Слід особливо зазначити інтерес 
іноземних авторів до практики використання ділових 
ігор-тренінгів – як у професійній освіті [20–24], так  
і з метою підвищення кваліфікації дипломованих фахів-
ців [25; 26].

Отже, метою статті є концептуальна розробка 
ділової гри-тренінгу «Імітація процесу перевезення 
зовнішньоторговельних вантажів морським транспор-
том», яка проводитиметься для студентів старших кур-
сів спеціальності «Транспортні технології (на морсько-
му та річковому транспорті)» Одеського національного 
морського університету (ОНМУ).

Велика кількість взаємопов'язаних один із од-
ним учасників і значний за обсягами документооборот 
є факторами, які визначають складність організації та 
реалізації процесу транспортування. При цьому робота 
кожного з них є наслідком та/або вихідним етапом ро-
боти іншого, а отже, саме злагодженою роботою кожно-
го учасника транспортного процесу формується ефек-
тивність усього «ланцюга» транспортування. 

Слід наголосити, що викладена ситуація є вкрай 
актуальною для перевезення вантажів із залученням 
морського транспорту. Це пояснюється великою кіль-
кістю комерційних операцій, оформленням пакета 
документів щодо переміщення вантажу та судна і вза-
ємодією із багатьма дозвільними інстанціями на різних 

етапах транспортування. Окрім того, перевезення ван-
тажів саме морським транспортом, як жодним іншим, 
характеризується великою кількістю взаємопов'язаних 
учасників (експедиторських, брокерських, агентських 
компаній, портових операторів, судновласників). Саме 
тому здобуття навичок прийняття оперативних рішень 
і забезпечення чіткого та своєчасного документообо-
роту мають стати важливими результатами впрова-
дження підходу до навчання за допомогою ділової гри-
тренінгу.

Проведення практичних занять у вигляді ділових 
ігор є інструментом розвитку отриманих на лек-
ційних заняттях теоретичних знань, дозволяючи 

відпрацьовувати та вдосконалити їх практичне застосу-
вання. У процесі гри розвивається здатність аналізувати 
отриману інформацію, приймати оперативні рішення та 
формувати тактичні дії, вносити у них корективи, вихо-
дячи з інформації, яка надходить, та з уточненням орга-
нізаційних параметрів перевезення. 

Ділова гра «Імітація процесу організації пере-
везення зовнішньоторговельних вантажів морським 
транспортом» є активною формою навчання при ви-
вченні спеціальних дисциплін. Така ділова гра є міждис-
циплінарною та інтегрує предметні області декількох 
дисциплін. Теоретичною базою ділової гри-тренінгу 
«Імітація процесу організації перевезення зовнішньо-
торговельних вантажів морським транспортом» є лек-
ційний курс і навички, які було здобуто на практичних 
заняттях із дисциплін «Технологія морських переве-
зень», «Транспортне забезпечення зовнішньоекономіч-
них зв'язків», «Внутрішньопортове оперативне управ-
ління», «Основи фрахтування суден», «Основи мор-
ського агентування», «Транспортно-експедиторська 
діяльність», які включено до навчального плану спеці-
альності «Транспортні технології (на морському та річ-
ковому транспорті)» ОНМУ як такі, що формують коло 
професійних компетенцій.

Тренінг, що пропонується авторами, максимально 
наближений і відображує реальну практичну діяльність, 
імітуючи процес транспортного обслуговування зо-
внішньоторговельних вантажів – організацію, реаліза-
цію та контроль етапів транспортування. При цьому хід 
гри імітує як окремі етапи перевезення, так і увесь лан-
цюг у цілому. Саме це і є метою гри – імітація процесу 
організації транспортування зовнішньоторговельного 
вантажу морським транспортом від продавця до покуп-
ця з певними академічними умовностями. Наразі у грі 
досить повно та чітко мають бути відображені найбільш 
характерні типові реальні ситуації.

На рис. 1 наведено схему процесу організації пере-
везення вантажів морем, яка моделюється у грі. 

Учасники гри. Гра проводиться для групи студен-
тів за участі 9 викладачів профільних кафедр. Склад 
учасників гри є таким:

модератор (1 особа): здійснює загальне керів- �
ництво грою; координує дії учасників; форму-
лює питання та контролює час і правильність 
відповідей;

http://www.business-inform.net
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команди учасників (загальною кількістю 10–  �
15 студентів): безпосередні гравці. Студентів 
поділено на п'ять груп: «Вантажовласники», 
«Судновласники», «Портові експедитори», 
«Агенти», «Портові оператори». Кожна група 
складається з 2–3 учасників. Учасники груп від-
повідають на поставлені модератором запитан-
ня; стежать за ходом гри інших команд; можуть 
(за виникнення відповідної ситуації) давати 
відповіді на питання, поставлені іншій команді 
гравців. Для кожної чергової гри передбачаєть-
ся ротація команд – вони «міняються» ролями, 
отже, кожна група студентів відпрацьовує на-
вички практичної діяльності кожного учасника 
процесу організації транспортування;
«граючі тренери» (5 осіб – викладачі профіль- �
них кафедр, які спеціалізуються на відповідних 
дисциплінах навчального плану): здійснюють 
загальну підтримку «своєї» команди; під час 
підготовки командою відповіді мають право 
ставити навідні питання та брати участь у під-
готовці відповіді;
«умовний гравець» (1 особа – викладач): уосо- �
блює відповідно до ходу гри дозвільні та контр-
олюючі органи влади й установи (адміністрація 
порту, митний брокер, портнагляд, санітарно-
карантинні служби, прикордонні та митні орга-
ни тощо);
арбітри (2 особи – викладачі з числа викладаць- �
кого складу профільних кафедр): стежать за за-
гальним ходом гри; правильністю поведінки та 
неперевищенням своїх повноважень команда-
ми та учасниками гри; вирішують суперечливі 
ситуації, які можуть виникнути під час гри; на-
прикінці гри сумісно із модератором оцінюють 
команди.

Правила гри до її початку оголошуються командам 
і «граючим тренерам». Модератор ставить перед усіма 
командами (групами студентів) загальну задачу, форму-
люючи особливості та деталі перевезення, що необхід-
но організувати та реалізувати, вказуючи при цьому, яка 
з  команд за який етап транспортування відповідає. 

На кожному етапі гри, який імітує певний етап 
транспортування товару, грають одна чи більше 
команд, кожна з яких виконує свої специфічні 

завдання та оформлює відповідну документацію. При 
цьому послідовність дій і пакет документів заздалегідь, 
на початку етапу, погоджується із модератором у ви-
гляді відповідей на поставлені ним запитання. Такі за-
питання мають бути чітко сформульовані задля виклю-
чення можливості їх двозначного тлумачення. 

Самостійна, повна та правильна відповідь коман-
ди оцінюється у 10 балів. За необхідності студенти мо-
жуть звернутися за допомогою до свого «граючого тре-
нера» – за відповідь, підготовлену за результатами кон-
сультації чи навідних питань тренера, команда отримує 
5 балів. За неповну відповідь команда отримує від 3 до 
7 балів, залежно від ступеня важливості інформації, яку 

не було подано у відповіді. У такому випадку кількість 
балів, які надаються команді, визначається модерато-
ром сумісно із арбітрами. 

Повний і правильний, оформлений командою са-
мостійно та за необхідності – переданий іншим 
командам та/або «умовному гравцю» у необхід-

ній кількості екземплярів пакет документів оцінюється 
у 10 балів. За участі «граючого тренера» в оформленні та 
розподілі пакета документів серед інших гравців коман-
да отримує 5 балів. За неповний пакет документів та/або 
невірне їх передання іншим командам та/або «умовному 
гравцю» команда отримує від 3 до 7 балів, залежно від 
кількості припущених помилок. У такому випадку кіль-
кість балів, які надаються команді, визначається моде-
ратором сумісно з арбітрами. 

Тривалість гри. Гра триває протягом однієї ака-
демічної години. Час підготовки відповіді на кожне за-
питання модератора є фіксованим та обмежено часовим 
інтервалом, призначеним для обговорення командою та 
формулювання відповіді. Тривалість такого часового ін-
тервалу залежить від складності питання та тривалості 
відповіді, але, враховуючи необхідність на деяких ета-
пах оформлення декількох документів, не має переви-
щувати загальну тривалість етапу (табл. 1).

Якщо протягом часу, відведеного для підготовки 
відповіді, команда не готова її надати, питання модера-
тора переадресується іншим командам. Команда, яка 
першою погодилася дати відповідь на не «своє» питан-
ня, визначається арбітрами. За правильну відповідь на 
питання, яке було поставлено іншій команді, команда, 
яка надала повну та правильну відповідь, отримує 15 
балів. Наразі у такому випадку консультації «граючого 
тренера» не припускаються.

Вихідною інформацією, як для усієї гри, так і для 
кожного її етапу, є пакет документів, пов'язаний із ор-
ганізацією транспортування та виконання вантажних 
робіт, бланки та проформи документів. Такий пакет до-
кументів знаходиться у модератора, на вимогу команд 
(якщо запит є вірним) він видає необхідні документи 
для заповнення та/або передання іншій команді.

Перелік документів, які знаходяться у модера-
тора: зовнішньоторговельний контракт та інші доку-
менти, які підтверджують факт укладання угоди та є 
обов'язковими для товару, враховуючи його специфі-
ку та національне законодавство; документи, які під-
тверджують перевезення вантажу наземним видом 
транспорту; документи, які підтверджують прийом 
та розміщення вантажу на складах портового опера-
тора; документи, якими оформлюється початок (до-
звіл) завантаження, хід виконання вантажних робіт 
і фіксується їх закінчення; суднові документи, необ-
хідні для заходу, знаходження та виходу судна з пор-
ту; вантажні документи та сертифікати згідно з умов 
зовнішньоторговельного контракту та національного 
законодавства.

Частину документів, які не мають спеціальних 
проформ та/або бланків, а також тих, що оформлюють-
ся у довільній формі (насамперед, це стосується оформ-
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таблиця 1

Модель ділової гри

Назва етапу гри / задачі, яку виконує модератор тривалість 
поперед-
ній етап / 

задача
Задіяні команди

1 пояснення командам правил гри 5 хв. Усі команди

2

Оголошення умов зовнішньоторговельного контракту.  
Обговорення модератором із командами взаємодії 
вантажовласників із портовими експедиторами та судновлас­
никами, формування інструкцій портовим експедиторам  
та котирування на фрахтовий ринок

15 хв. 1

Вантажовласники, 
портові експедитори, 
судновласники, «умовний 
гравець» (адміністрація 
порту)

3

Обговорення модератором із портовими експедиторами про-
цедури надходження вантажу до порту суміжним видом транс-
порту, его прийому та розміщення на складі портового опера­
тора. Оформлення командами відповідних пакетів документів 
та їх передання іншим командам

5 хв. 2 Портові експедитори, 
портові оператори

4

Перемовини за чартер-партію. Вантажовласники обмінюються 
офертами із судновласниками до моменту укладання договору. 
Підтвердження готовності вантажу до підходу судна. чартер-
партію укладено. Оформлення необхідного пакета документів 
та їх передання іншим командам

20 хв. 1 Вантажовласники, суднов­
ласники

5

повна партія вантажу знаходиться у порту. Обговорення мо-
дератором із портовими експедиторами процедур, необхідних 
для початку завантаження. Оформлення відповідного пакета 
документів та їх передання іншим командам 

15 хв. 3

Портові експедитори, 
«умовний гравець» 
 (митний брокер, митні 
органи)

6

Судно прямує у напрямку порту завантаження. Обговорен-
ня модератором із агентами процедури фізичного заходу та 
документального оформлення прибуття судна; обговорення 
із  судновласниками процедури передання повідомлень про 
підхід. Оформлення необхідного пакета документів та їх пере-
дання іншим командам

10 хв. 4 Судновласники, агенти

7

Судно у порту. Обговорення модератором із судновласниками 
і агентами процедури проходження формальностей. Оформ-
лення необхідного пакета документів та їх передання іншим 
командам

5 хв. 6

Судновласники, агенти, 
«умовний гравець» (митні , 
прикордонні та інші орга­
ни, портнагляд)

8

початок відрахунку сталійного часу. Одночасно – початок 
завантаження. під час вантажних робіт жодних невироб-
ничих простоїв, завантаження здійснюється без затримок. 
Обговорення модератором з усіма командами їх дій під час за-
вантаження вантажу на судно

10 хв. 3, 6 Усі команди

9

Кінець завантаження. Обговорення модератором із портови­
ми експедиторами процедури документального оформлення 
закінчення завантаження; із судновласниками і агентами – про-
цедури документального оформлення та фізичного виходу 
судна з порту. Оформлення необхідного пакета документів та їх 
передання іншим командам

10 хв. 6, 8

Портові експедитори, 
судновласники, агенти, 
«умовний гравець» (пред­
ставники митних, при­
кордонних та ін. органів, 
портнагляд)

10
підбиття підсумків гри. Перевірка повноти пакета документів, 
які знаходяться в усіх командах, та підрахунок загальної 
кількості балів за відповіді на питання

5 хв. 2–9 Усі команди

лення запитів та/або погодження певних етапів із інши-
ми командами), команди оформлюють самостійно. 

Хронологія гри. Як зазначалось вище, гру умов-
но поділено на окремі етапи, які відповідають певним 
етапам транспортування товару. Оскільки різні етапи 
гри можуть розвиватися паралельно один до одного, 
а деякі з них не можуть бути реалізованими без попе-
редніх етапів, схематично гру подано у двох розрізах – 
«вантаж» і «судно». За умови виконання відповідною 

командою усього комплексу операцій та оформлення 
повного комплекту документів, який відповідає кожно-
му етапу, модератором оголошується кінець етапу гри 
у вигляді змістовного тлумачення певного етапу тран-
спортування. На кожному етапі, після оголошення його 
модератором, викликається команда, яка має вступити 
до гри, формулюючи у вигляді відповідей на запитання 
модератора перелік дій, які вона має здійснити; пакет 
документів, які мають бути оформлені; інші структури 
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(команди або «умовний гравець» – організації, які не бе-
руть участь у грі ні як команди, ні як «граючі тренери», 
оскільки їх залучення до організації та/або реалізації 
транспортування має одноразовий характер), до яких 
вона має звернутися із змістом запиту та/або переліком 
документів. 

На кожному етапі гри «грає» одна чи більше 
команд – оформлюючи необхідні документи 
та здійснюючи встановлені правилами про-

цедури та/або взаємодіючи одна з одною. Якщо на 
певному етапі «грає» лише одна команда або усі ко-
манди задіяні в оформленні відповідних пакетів до-
кументів, модератор має право звернутися до кожної 
команди, запитавши їх щодо етапу, на якому знахо-
дяться гравці. 

Вихідним документом для гри та етапом, що пе-
редує початку гри, є зовнішньоторговельний контракт 
і  перевезення вантажу до порту відправлення наземним 
видом транспорту. Таким чином, вихідною інформацією 
для початку дій команд є зміст зовнішньоторговельного 
контракту, який оголошується модератором, та саме це 
є відправною точкою для дій команд. Задля того, щоб 
забезпечити цілісність ланцюгу транспортного процесу 
пропонується обумовити академічну умовність – «гра-
ти» контракт, укладений на базисах поставки групи C 
згідно з міжнародними правилами INCOTERMS 2010, 
коли основне перевезення (стосовно цієї гри – морське 
перевезення) сплачується продавцем. 

Функції команд
«Вантажовласники» мають: надати «Портовим  �
експедиторам» чіткі інструкції щодо прийому 
та відвантаження вантажу, забезпечивши їх 
необхідним пакетом документів; зафрахтувати 
судно для здійснення перевезення із попере-
днім торгуванням умов чартер-партії із «Суд-
новласниками» (задля спрощення процедури 
гри покладається академічна умовність, яка 
виключає участь фрахтових брокерів у укла-
денні фрахтової угоди). Враховуючи наявну 
практику, кореспонденція із судновласниками 
здійснюється англійською мовою; надати чіткі 
інструкції «Агентам» щодо судна, яке здійсню-
ватиме перевезення.
«Судновласники» мають: укласти із «Ванта- �
жовласниками» договір фрахтування судна 
на рейс із попереднім етапом торгування за 
основними умовами такого договору (задля 
спрощення процедури гри покладається ака-
демічна умовність, яка виключає участь фрах-
тових брокерів у укладенні фрахтової угоди). 
Враховуючи наявну практику, кореспонденція 
із «Вантажовласниками» здійснюється англій-
ською мовою.
«Портові експедитори» мають: узгодити розмі- �
щення вантажу на складах із «Портовим опера-
тором»; відстежувати надходження вантажу до 
порту; забезпечити проходження митних фор-

мальностей та оформити пакет документів, які 
дозволяють почати завантаження вантажу на 
судно; відстежувати хід завантаження; забезпе-
чити проходження митних формальностей та 
оформити пакет документів, якими фіксується 
закінчення завантаження. 
«Портові оператори» мають: забезпечити  �
розміщення вантажу на складах, оформлюю-
чи відповідні документи; оформити пакет до-
кументів, необхідних для завантаження ван-
тажу. 
«Агенти» мають: узгодити прибуття судна та  �
його постановку до причалу із портовою адмі-
ністрацією; забезпечити проходження проце-
дур і формальностей, пов'язаних із прибуттям 
судна, із оформленням відповідного пакета 
документів; відстежувати хід завантаження; 
забезпечити проходження процедур і формаль-
ностей, пов'язаних із виходом судна з порту, та 
оформити відповідний пакет документів; узго-
дити відхід судна з порту із портовою адміні-
страцією;

Кожна команда задля виконання своєї ділянки 
роботи має та/або може звертатися до інших 
команд із запитом щодо інформації та/або необ-

хідного пакета документів; надавати іншим командам 
за їх запитом інформацію та/або необхідний пакет до-
кументів.

Щодо змісту запитань модератора, то він має 
бути продуманий заздалегідь та охоплювати повне 
коло дій та/або документів команди на кожному етапі. 
Загалом питання мають стосуватися: дій, які має здій-
снити команда, виходячи з етапу, на якому вона всту-
пає в гру або знаходиться; документів, які вона має за-
просити, та команди, до якої має звернутися із відпо-
відним запитом; документів, які мають бути оформлені 
командою, із вказівкою їх кількостей, та команд та/або 
«умовного гравця» (визначивши організацію, яку він 
уособлюватимете), яким мають бути передані оформ-
лені документи. 

ВИСНОВКИ
Подальший розвиток запропонованої методології 

ділових ігор може охоплювати окремі сфери діяльності 
команд, враховуючи більш деталізовану специфіку їх ро-
боти. Цікавою, наприклад, вбачається розробка ділової 
гри, присвяченої укладанню фрахтової угоди – з  декіль-
кома пропозиціями, які отримує судновласник від ван-
тажовласника, а торгування сторін відбувається лише 
після обґрунтованого нескладними розрахунками або 
аргументованими коментарями вибору. До таких, більш 
деталізованих, але відокремлених ігор, можливим є вне-
сення непередбачених обставин або урахування впливу 
зовнішніх умов (зокрема, у наведеному прикладі – на по-
чатку гри умовно покладається «високий» або «низький» 
стан ринку із внесенням необхідних корективів у  вихід-
ні дані).                                                                                       
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